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INHALT | CONTENT | TREŚĆ | OBSAH | CONTENU | CONTENUTO | CONTENIDO | TARTALOM | INDHOLD

PRODUKTNAME HUNDEKÄFIG
PRODUCT NAME HEAVY DUTY DOG CAGE
NAZWA PRODUKTU KLATKA TRANSPORTOWA DLA PSA
NÁZEV VÝROBKU PŘEPRAVNÍ KLEC PRO VAŠEHO PSA
NOM DU PRODUIT CAGE DE TRANSPORT POUR CHIEN
NOME DEL PRODOTTO GABBIA DA TRASPORTO PER IL CANE
NOMBRE DEL PRODUCTO JAULA DE TRANSPORTE PARA SU PERRO
TERMÉK NEVE SZÁLLÍTÓ KETREC A KUTYA SZÁMÁRA
PRODUKTNAVN TRANSPORTBUR TIL DIN HUND
MODELL

WIE-DC-120 WIE-DC-100

PRODUCT MODEL
MODEL PRODUKTU
MODEL VÝROBKU
MODÈLE
MODELLO
MODELO
MODELL
MODEL
ABMESSUNGEN [BREITE X TIEFE
X HÖHE; MM]

1200x760x830 965x690x680

DIMENSIONS [WIDTH X DEPTH
X HEIGHT; MM]
WYMIARY [SZEROKOŚĆ X GŁĘBOKOŚĆ 
X WYSOKOŚĆ; MM]
ROZMĚRY [ŠÍŘKA X HLOUBKA
X VÝŠKA; MM]
DIMENSIONS [LARGEUR
X PROFONDEUR X HAUTEUR ; MM]
DIMENSIONI [LARGHEZZA
X PROFONDITÀ X ALTEZZA; MM]
DIMENSIONES [ANCHO
X PROFUNDIDAD X 
ALTURA; MM]
MÉRETEK [SZÉLESSÉG / MÉLYSÉG / 
MAGASSÁG; MM] 
DIMENSIONER [BREDDE / DYBDE / 
HØJDE; MM]
GEWICHT [KG]

39,8 23

WEIGHT [KG]
CIĘŻAR [KG]
HMOTNOST [KG]
POIDS [KG]
PESO [KG]
PESO [KG]
SÚLY [KG]
VÆGT [KG
MANUFACTURER /
ANSCHRIFT DES HERSTELLERS

EXPONDO POLSKA SP. Z O.O. SP. K. 
UL. NOWY KISIELIN-INNOWACYJNA 7, 66-002 ZIELONA GÓRA | POLAND, EU

MANUFACTURER /
MANUFACTURER ADDRESS
PRODUCENT / ADRES PRODUCENTA
VÝROBCE / ADRESA VÝROBCE
FABRICANT / ADRESSE DU FABRICANT
PRODUTTORE /
INDIRIZZO DEL PRODUTTORE
FABRICANTE /
DIRECCIÓN DEL FABRICANTE
TERMELŐ / A GYÁRTÓ CÍME
PRODUCENT /
PRODUCENTENS ADRESSE

VORBEREITUNG FÜR DIE NUTZUNG | PREPARATION FOR USE | PRZYGOTOWANIE DO UŻYTKOWANIA 
PŘÍPRAVA K POUŽÍVÁNÍ | PRÉPARATION À L‘UTILISATION | PREPARAZIONE ALL´USO | PREPARACIÓN PARA EL USO 
ELŐKÉSZÍTÉS A HASZNÁLATRA | FORBEREDELSE TIL BRUG

DE: Packen Sie das Produkt aus und legen Sie es flach hin. Nehmen Sie die obere Türverkleidung und legen Sie sie beiseite.

EN: Unpack the product and lay it flat. Take the top door panel and set it aside.

PL: Rozpakować produkt i położyć go na płasko. Zdjąć panel górny drzwi i odłożyć go na bok.

CZ: Výrobek vybalte a položte jej na plocho. Vezměte horní panel dveří a odložte jej stranou.

FR: Déballez le produit et posez-le à plat. Prenez le panneau supérieur de la porte et mettez-le de côté.

IT: Disimballare il prodotto e metterlo in piano. Prendere il pannello superiore della porta e metterlo da parte.

ES: Desembale el producto y colóquelo en posición horizontal. Tome el panel superior de la puerta y déjelo a un lado.

HU: Csomagolja ki a terméket, és fektesse laposra. Vegye ki a felső ajtópanelt, és tegye félre.

DA: Pak produktet ud, og læg det fladt. Tag det øverste dørpanel, og læg det til side.
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DE: Schlagen Sie die beiden Seiten auf und ziehen Sie alle Seitenteile mit 4 Schraubensätzen und Schlüssel fest.

EN: Expand the 2 sides and using 4 bolt sets tighten all side panels with wrenches.

PL: Rozłożyć 2 boki i używając 4-ch zestawów śrub skręcić wszystkie panele boczne ze sobą przy użyciu narzędzi.

CZ: Rozšiřte 2 bočnice a pomocí sady 4 šroubů utáhněte všechny bočnice pomocí klíčů.

FR: Déployer les deux côtés et serrer tous les panneaux latéraux à l'aide de 4 jeux de boulons et de clés.

IT: Espandere le due fiancate e, utilizzando 4 set di bulloni, serrare tutti i pannelli laterali con le chiavi.

ES: Expanda los 2 lados y usando 4 juegos de tornillos apriete todos los paneles laterales con llaves.

HU: Tágítsa ki a 2 oldalt, és 4 csavarkulcskészlet segítségével húzza meg az összes oldalsó panelt csavarkulcsokkal.

DA: Udvid de 2 sider, og brug 4 boltsæt til at spænde alle sidepaneler med skruenøgler.

DE: Schlagen Sie die beiden Seiten auf und ziehen Sie alle Seitenteile mit 4 Schraubensätzen und Schlüssel fest.

EN: Expand the 2 sides and using 4 bolt sets tighten all side panels with wrenches.

PL: Rozłożyć 2 boki i używając 4-ch zestawów śrub skręcić wszystkie panele boczne ze sobą przy użyciu narzędzi.

CZ: Rozšiřte 2 bočnice a pomocí sady 4 šroubů utáhněte všechny bočnice pomocí klíčů.

FR: Déployer les deux côtés et serrer tous les panneaux latéraux à l'aide de 4 jeux de boulons et de clés.

IT: Espandere le due fiancate e, utilizzando 4 set di bulloni, serrare tutti i pannelli laterali con le chiavi.

ES: Expanda los 2 lados y usando 4 juegos de tornillos apriete todos los paneles laterales con llaves.

HU: Tágítsa ki a 2 oldalt, és 4 csavarkulcskészlet segítségével húzza meg az összes oldalsó panelt csavarkulcsokkal.

DA: Udvid de 2 sider, og brug 4 boltsæt til at spænde alle sidepaneler med skruenøgler.
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DE: Fertig!

EM: Ready!

PL: Gotowe!

CZ: Hotovo!

FR: C'est fait !

IT: Fatto!

ES: ¡Hecho!

HU: Kész!

DA: Så er det gjort!

DE: Stellen Sie den Käfig auf den Kopf und montieren Sie die 4 Räder auf der Unterseite.

EN: Put the cage upside down and mount the 4 wheels on the bottom.

PL: Postawić klatkę do góry nogami i zamocować 4 kółka na spodzie.

CZ: Umístěte klec vzhůru nohama a upevněte 4 kolečka na dně.

FR: Placez la cage à l'envers et fixez les 4 roulettes sur le fond.

IT: Posizionare la gabbia a testa in giù e fissare le 4 ruote sul fondo.

ES: Coloca la jaula boca abajo y fija las 4 ruedas en la parte inferior.

HU: Helyezze a ketrecet fejjel lefelé, és rögzítse a 4 görgőt az alján.

DA: Stil buret på hovedet, og fastgør de 4 hjul i bunden.
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UNSER HAUPTZIEL IST DIE ZUFRIEDENHEIT UNSERER KUNDEN!
BEI FRAGEN KONTAKTIEREN SIE UNS BITTE UNTER:

OUR CUSTOMERS‘ SATISFACTION IS OUR MAIN GOAL!
PLEASE CONTACT US WITH QUESTIONS AT:

NASZYM GŁÓWNYM CELEM JEST SATYSFAKCJA KLIENTÓW
W PRZYPADKU PYTAŃ PROSIMY O KONTAKT Z PRZEDSTAWICIELEM
W DANYM KRAJU:

NAŠÍM HLAVNÍM CÍLEM JE SPOKOJENOST NAŠICH ZÁKAZNÍKŮ! V PŘÍPADĚ 
OTÁZEK NÁS PROSÍM KONTAKTUJTE NA:

NOTRE BUT PREMIER EST VOTRE SATISFACTION!
POUR TOUTE QUESTION, CONTACTEZ NOUS SUR: 

NUESTRO OBJETIVO PRINCIPAL ES LA SATISFACCIÓN DE NUESTROS 
CLIENTES! SI TIENE PREGUNTAS, POR FAVOR PÓNGANSE EN CONTACTO CON 
NOSTROS EN:

I NOSTRO PRINCIPALE OBIETTIVO È LA SODDISFAZIONE DEI NOSTRI CLIENTI!
PER EVENTUALI DOMANDE PER FAVORE, CI CONTATTINO SOTTO:

LEGFŐBB CÉLUNK ÜGYFELEINK ELÉGEDETTSÉGE.
KÉRDÉS ESETÉN, KÉRJÜK, VEGYE FEL A KAPCSOLATOT AZ ADOTT 
ORSZÁGBAN MŰKÖDŐ KERESKEDELMI KÉPVISELETTEL:

KUNDETILFREDSHED ER VORES HOVEDMÅLSÆTNING.
VED SPØRGSMÅL KONTAKT VENLIGST DIN LOKALE DISTRIBUTØR:

expondo.com

CONTACT
expondo Polska sp. z o.o. sp. k.

ul. Nowy Kisielin-Innowacyjna 7
66-002 Zielona Góra | Poland, EU

e-mail: info@expondo.com


